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Рассматриваются стратегии вербализации эпистемической ответственности 
в российском и американском медиадискурсах. Материалом исследования выступили 
тексты, опубликованные в интернет-версиях российских и американских СМИ, в кото-
рых освещается украинский кризис. Используются методы дискурсивного и контент-
анализа. Актуальность исследования обусловлена современными особенностями 
функционирования российской и зарубежных медиасистем, обозначаемых как инфор-
мационная война. Предлагается типология стратегий вербализации эпистемической 
ответственности, включающая две стратегии, сопряженные с высокой эпистемической 
ответственностью (констатация факта и скрытое утверждение), и три стратегии ухода 
от эпистемической ответственности (персонификация информации / эксперт говорит / 
из первых уст, затемнение источника информации, сарафанное радио). Проведен ста-
тистический анализ реализации выявленных стратегий во фрагментах российского 
и американского медиадискурса. Показана общая тенденция к преобладанию страте-
гии «констатация факта», за которой по частотности следует стратегия «персонифи-
кация информации / эксперт говорит / из первых уст». Делается вывод о возможной 
зависимости полученных результатов от принадлежности проанализированных произ-
ведений медиадискурса к новостной журналистике, оперирующей фактами, готовыми 
результатами познания, в отличие от аналитической журналистики, призванной интер-
претировать, объяснять, обсуждать.
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1. Введение
Медиадискурс как важнейший канал информирования широкой аудито-

рии и средство управления общественным мнением предъявляет высокие 
требования к авторам речевых произведений с позиций формы и содержа-
ния и предполагает высокую степень ответственности за передаваемую ин-
формацию. Значимым свойством информации в массмедиа выступает ее до-
стоверность, в связи с чем представляется актуальным анализ реализации 
в медиадискурсе эпистемической ответственности, то есть ответственности 
«за достоверность передаваемой информации» [Чепурная, 2017, с. 36].

Особую значимость исследование эпистемической ответственности 
в пространстве медиадискурса приобретает в контексте современных осо-
бенностей функционирования российской и зарубежных медиасистем, 
обозначаемых как информационная война [Голоусова, 2014; Плахотная, 
2015; Резниченко и др., 2016], которая разворачивается в том числе «на 
просторах интернет-ресурсов, от социальных сетей до сайтов СМИ» [За-
харчук, 2015, с. 65].

СМИ как «транслятор реальности» [Кнэхт, 2014, с. 118] призваны объ-
ективно и достоверно освещать события реального мира. Однако «событие 
как феномен объективно существующей действительности не может быть 
облечено в словесную форму. В сущности, с помощью языковых средств 
в медиадискурсе транслируется образ события, принадлежащий психиче-
ской сфере журналиста и являющийся результатом когнитивной обработки 
параметров события» [Чепурная, 2018, с. 87]. Образ события не свободен 
от деформаций — как ненамеренных (особенности когнитивной деятель-
ности человека, недоступность полной информации, неадекватная вер-
бальная презентация и др.), так и намеренных (коммуникативные интен-
ции автора, его социальный статус и политическая позиция, национальные 
особенности медиасистемы и т. д.). Итак, образ события представляет со-
бой индивидуальный продукт психической деятельности, интерпретацию, 
что определяет возможность сосуществования отличных образов одного 
события [Чепурная, 2018]. Трансляция разных медиаобразов одного и того 
же события, как представляется, служит мощным потенциалом информа-
ционного противоборства. Настоящее исследование ставит своей целью 
выявление и описание стратегий реализации эпистемической ответствен-
ности в дискурсе информационно-психологического противоборства 
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на материале медиаобраза украинского кризиса по данным российских 
и американских СМИ.

Украинский кризис 2013—2015 годов получил широкое и противоречи-
вое освещение в СМИ и привлек внимание ученых из разных стран и областей 
научного знания, в том числе лингвистики, теории массовой коммуникации, 
журналистики. Так, предметом научной рефлексии выступали особенности 
российской медиасистемы, определяющие приоритеты в освещении украин-
ского вопроса [Strovsky, 2015], изучался образ России в американских [Егоро-
ва, 2014] и немецких СМИ [Петухов и др., 2015], а также французском пар-
ламентском дискурсе в контексте событий на Украине [Алферов и др., 2015], 
проводились сравнительные исследования национальной специфики осве-
щения и особенностей транслируемых медиаобразов политического кризиса 
и военного конфликта на Украине с привлечением к анализу материалов СМИ 
разных стран: России, Великобритании и США [Капитанова, 2015], России, 
Украины и США [Roman et al., 2017], Великобритании, Германии, Швеции 
и Финляндии [Ojala et al., 2017]. Кроме того, международной группой иссле-
дователей был проведен сравнительный анализ освещения украинского кри-
зиса в СМИ тринадцати европейских стран [The Ukraine conflict …, 2015].

Настоящая статья посвящена изучению российского и американского 
медиаобразов украинского кризиса с целью анализа стратегий и средств 
его модализации с позиций эпистемической ответственности.

2. Материал и методы
Материалом исследования послужил интернет-контент американской га-

зеты USA Today и канала CNN, с одной стороны, и российской газеты РБК 
и агентства «РИА Новости», с другой стороны. Для детального анализа были 
отобраны 4 новостные статьи (по одной из каждого источника), приводящие 
хронику событий и ретроспективный обзор украинского кризиса. Исследова-
ние проводилось с применением методов дискурсивного и контент-анализа.

В отобранных статьях был проанализирован эвиденциально-эписте-
мический статус высказываний с целью определения маркируемой степе-
ни эпистемической ответственности (высокая, низкая, уход от эпистеми-
ческой ответственности1) и последующей разработки типологии стратегий 

1 При исследовании маркирования эпистемической ответственности решающую роль 
играет форма подачи информации. Так, немаркированное утверждение сопряжено 
с полной ЭО, использование эпистемических маркеров категорической достоверности 
повышает ЭО, маркеры проблематической достоверности снижают ЭО, а используя 
маркеры репортативной эвиденциальности, автор снимает с себя ЭО. Констатация на-
личия в высказывании языковых маркеров высокой ЭО не означает, что утверждается 
ответственное отношение издания / журналиста к предмету речи.
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ее маркирования. Был проведен количественный анализ стратегий верба-
лизации эпистемической ответственности, единицей которого выступила 
реализация стратегии, а не высказывание. Так, одно высказывание могло 
быть учтено дважды, например, как реализация стратегий «констатация 
факта» и «скрытое утверждение». В то же время несколько высказываний, 
реализующих одну стратегию, учитывались в анализе один раз, например, 
прямая речь, состоящая из нескольких предложений, учитывалась как одна 
единица реализации стратегии «из первых уст». Был определен процент-
ный показатель реализации каждой стратегии по отношению к общему 
числу высказываний в анализируемых статьях.

3. Стратегии маркирования эпистемической ответственности
В результате исследования было выделено 5 стратегий вербализации 

эпистемической ответственности. 
1. стрАтегиЯ «констАтАциЯ фАктА»
Данная стратегия реализуется через немодализованное высказывание, 

утверждение с глаголом в изъявительном наклонении и представляет со-
бой немаркированный член оппозиции стратегий:

(1) Министерство обороны США в этот же день предоставило по-
гранслужбе Украины финансирование на закупку специального снаряже-
ния для охраны границы [РИА Новости];

(2) 1 декабря участники акции протеста в Киеве захватили Дом про-
фсоюзов, Киевскую городскую администрацию и Киевский горсовет [РБК];

(3) Russian jets are on standby in case of combat (Российские самолеты 
находятся в состоянии боевой готовности) (здесь и далее перевод наш. — 
А. Ч.) [USA Today];

(4) Three days later, the ceasefire goes into effect, but violations quickly fol-
low (Через три дня прекращение огня вступает в силу, но быстро следуют 
нарушения) [CNN].

Стратегия «констатация факта» выражается на языковом уровне в виде 
категорического утверждения, налагая на автора полную эпистемическую 
ответственность за передаваемую пропозицию. Немодализованные вы-
сказывания позволяют представить информацию как объективное знание, 
в отличие от субъективного мнения, как факт, обладающий презумпци-
ей достоверности. Подача информации как факта преобладает в жанрах 
новостной журналистики, предлагающей аудитории «готовый результат 
познания» [Тертычный, 1998, с. 11]. Однако такая форма высказывания 
не обязательно передает объективное и достоверное содержание, посколь-
ку в условиях манипулятивного использования позволяет представить 
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субъективное, недостоверное или непроверенное как фактографическое, 
что обеспечивает возможность формирования желаемого образа события 
в контексте информационно-психологического противоборства.

2. стрАтегиЯ «скрытое утВерждение»
Эта стратегия заключается в помещении информации в пресуппози-

тивную часть высказывания, которая не подвергается адресатом критиче-
ской оценке, а принимается как должное. Манипулятивный потенциал пре-
суппозиции1 заключается в возможности «навязывания» нужных смыслов: 

(5) Несмотря на исключение из «Восьмерки», Россия сохранила 
членство в «Двадцатке» [РБК]; 

(6) Президенту РФ Владимиру Путину была представлена подготов-
ленная МИД России так называемая Белая книга, в которой обобщены 
факты нарушений прав человека на Украине за период с конца ноября 
2013 года по конец марта 2014 года [РИА Новости]; 

(7) Fighting in eastern Ukraine between pro-Russian rebels and Ukrainian 
armed forces escalates in the early days of Donald Trump’s presidency (Бое-
вые действия на востоке Украины между пророссийскими повстанцами 
и украинскими вооруженными силами обостряются в первые дни прези-
дентства Дональда Трампа) [CNN]; 

(8) Ukraine competes in the Winter Paralympics in Sochi despite Russia’s 
military moves in Crimea (Украина участвует в зимних Паралимпийских 
играх в Сочи, несмотря на военные действия России в Крыму) [USA To-
day]. 

Пресуппозитивный компонент приведенных примеров может быть 
развернуто выражен следующими утверждениями: Россию исключили 
из «Большой восьмерки» (пример 5); МИД России подготовил Белую кни-
гу, На Украине имеет место нарушение прав человека (пример 6); Опол-
ченцы на востоке Украины являются пророссийскими, Дональд Трамп 
стал президентом США (пример 7); Россия совершает военные действия 
в Крыму (пример 8). 

Пресуппозитивный компонент высказывания налагает на автора высо-
кую эпистемическую ответственность, поскольку может быть квалифици-
рован как утверждение, хоть и скрытое. Стратегия «скрытое утверждение» 
позволяет журналисту передавать содержание сжато, но емко, помещая 

1 Настоящее исследование опирается на типологию пресуппозиций Н. Д. Арутюновой, 
включающую экзистенциальные, прагматические, синтагматические, коннотативные, 
коммуникативные и логические пресуппозиции. Из приведенных типов в анализе учи-
тываются коммуникативные пресуппозиции как «представление говорящего о степени 
осведомленности адресата речи» [Арутюнова, 1973, с. 123]. 
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в ассертивную часть высказывания новую для аудитории информацию 
и представляя известную информацию как фон в пресуппозитивной части. 
Однако использование пресуппозиции как манипулятивного приема дает 
возможность ввести в сознание аудитории субъективные, непроверенные 
или недостоверные смыслы, минуя этап критической оценки информации 
со стороны адресата. 

3. стрАтегиЯ «ПерсонификАциЯ информАции / эксПерт гоВорит / из ПерВых уст»
Стратегия «персонификация информации» позволяет связать переда-

ваемые смыслы с конкретной личностью за счет ссылки на эту личность 
как на источник сведений: 

(9) Назначенный Верховной радой премьером Украины Арсений Яце-
нюк заявил, что все руководство одесской милиции снято с занимаемых 
должностей [РИА Новости]; 

(10) В апреле 2015 года в ходе визита в Москву премьер-министр Гре-
ции Алексис Ципрас, один из первых западных политиков, посетивших 
Россию после присоединения Крыма, назвал санкции против РФ недально-
видным шагом, который ведет к новой холодной войне, а также отметил 
отрицательное влияние российских контрсанкций на экономику Греции 
[РБК]; 

(11) Poroshenko signs the EU Association Agreement — the same deal that 
former President Yanukovych backed out of in 2013 — and warns Russia that 
Ukraine’s determination to pursue its European dreams will not be denied (По-
рошенко подписывает Соглашение об ассоциации с ЕС — ту же сделку, 
от которой в 2013 году отказался бывший президент Янукович, — и пред-
упреждает Россию о том, что Украина не откажется от стремления осуще-
ствить свои европейские мечты) [CNN]. 

Информация может подаваться как экспертное мнение в случае ссылки 
на документы, отчеты, лицо или организацию, обладающие авторитетом 
в сфере освещаемых вопросов: 

(12) Согласно промежуточным результатам расследования причин 
катастрофы, проведенного Международной следственной группой, 
лайнер был сбит ракетой из зенитного комплекса «Бук», доставленного 
на Украину из России [РБК]; 

(13) Как отмечается в коммюнике ЕС, Фюле встретится с назна-
ченным Верховной радой исполняющим обязанности президента Украины 
Александром Турчиновым, премьер-министром Арсением Яценюком, пред-
ставителями гражданского общества и крымских татар [РИА Новости]; 

(14) Since the beginning of the conflict in April 2014, nearly 9,500 people 
have been killed in the violence and more than 22,100 injured, including 
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Ukrainian armed forces, civilians and members of armed groups, the UN says 
(С начала конфликта в апреле 2014 года около 9500 человек были убиты 
в результате применения силы и более 22100 получили ранения, в том чис-
ле служащие украинских вооруженных сил, гражданские лица и члены во-
оруженных групп, сообщает ООН) [CNN]. 

Стратегия «из первых уст» отличается от описанных выше стратегий 
«персонификация информации» и «эксперт говорит» тем, что передается 
не только содержание, полученное из внешнего источника, но сохраняется 
и оригинальная форма высказывания, то есть используется прямая речь 
или частичная цитация: 

(15) Президент Украины Виктор Янукович: «Украина шла и далее 
будет идти путем евроинтеграции. <...> Чем дальше, тем больше пре-
пятствий, но нас это не пугает. У нас есть уверенность и убежден-
ность, что мы идем верным путем» [РБК]; 

(16) The Kremlin calls the sanctions “unfounded and illegal” (Кремль на-
зывает санкции «необоснованными и незаконными») [CNN]; 

(17) The Ukraine government calls on Russia to put a stop to the “provo-
cations” in Crimea (Правительство Украины призывает Россию положить 
конец «провокациям» в Крыму) [USA Today]. 

Стратегия «персонификация информации» и ее вариации «эксперт го-
ворит» и «из первых уст» реализуется в высказываниях с репортативно-
эвиденциальным модусом, позволяя автору отстраниться от передаваемой 
информации и снять с себя эпистемическую ответственность, поскольку 
журналист выступает не автором в полной мере, а ретранслятором инфор-
мации, полученной из внешнего источника. В то же время такие выска-
зывания могут рассматриваться как стремление к максимально объектив-
ной и ответственной подаче информации с указанием ее источника. Кроме 
того, информация, передаваемая со ссылкой на авторитетный источник, 
вызывает больше доверия у адресата при оценке ее достоверности. 

4. стрАтегиЯ «зАтемнение источникА информАции»
Стратегия «затемнение источника информации» выделяется для вы-

сказываний, содержащих ссылку на неопределенный, «размытый» ис-
точник информации, например: по утверждению сил самообороны, один 
из лидеров местного ополчения сообщил, СМИ сообщили, по сообщени-
ям СМИ, according to U.N. officials (по данным должностных лиц ООН), 
a leader of Russia’s parliament pledged (лидер российского парламента по-
обещал) и т. п: 

(18) Украина подняла два самолета МиГ-29, чтобы принудительно 
посадить в Кишиневе лайнер с российской делегацией, возглавляемой ми-
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нистром культуры РФ Владимиром Мединским, на котором российская 
делегация возвращалась из Кишинева в Москву, сообщил РИА Новости ис-
точник, знакомый с ситуацией [РИА Новости]; 

(19) Иностранные СМИ отмечали холодный тон зарубежных лиде-
ров при общении с Владимиром Путиным [РБК]; 

(20) A leader of Russia’s parliament pledged to support a referendum — 
deemed illegal by the West — to break from Ukraine (Лидер российского пар-
ламента пообещал поддержать референдум — который Запад считает не-
законным — об отделении от Украины) [USA Today]; 

(21) A NATO commander says that Russian tanks, other weapons and 
troops are pouring across the border into Ukraine, in apparent violation of the 
September ceasefire — a claim that Moscow denies (Командующий НАТО го-
ворит, что российские танки, другое оружие и войска пересекают границу 
с Украиной, что является очевидным нарушением сентябрьского переми-
рия — заявление, которое Москва отрицает) [CNN]. 

Высказывания, реализующие стратегию «затемнение источника ин-
формации», модализованы по линии репортативной эвиденциальности, 
маркеры которой оформляют уход от эпистемической ответственности. 
Затемнение источника информации при добросовестной подаче информа-
ции, как представляется, может быть связано с нежеланием или невозмож-
ностью журналиста раскрывать источник сведений. Однако как манипуля-
тивный прием ссылка на неопределенный источник может вводиться авто-
ром в высказывание с целью переложить эпистемическую ответственность 
на другое лицо, представляя «свое» как «чужое». 

5. стрАтегиЯ «сАрАфАнное рАдио»
К этой стратегии в предпринятом исследовании отнесены высказыва-

ния с репортативно-эвиденциальным модусом без указания на источник 
информации: 

(22) Стало известно, что совет управляющих Международного ва-
лютного фонда одобрил двухлетнюю программу stand-by для Украины 
объемом в 17,01 миллиарда долларов [РИА Новости]; 

(23) Pro-Russian separatists are accused of preventing people from voting 
in the violence-wracked east of the country (Пророссийских сепаратистов об-
виняют в том, что они мешают людям голосовать на охваченном насилием 
востоке страны) [CNN]; 

(24) In Kiev, Kerry offers the $1 billion loan guarantee and technical 
experts to help recover assets, referring to the billions reported to have been 
funneled out of the country by Yanukovych (В Киеве Керри предлагает кредит-
ные гарантии в размере 1 миллиарда долларов и технических экспертов, 
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чтобы помочь восстановить активы, ссылаясь на миллиарды, которые, как 
сообщалось, были вывезены из страны Януковичем) [USA Today]. 

Стратегия «сарафанное радио», как и описанные выше стратегии 
«персонификация информации / эксперт говорит / из первых уст» и «за-
темнение источника информации», позволяет автору снять с себя эписте-
мическую ответственность и обладает большим манипулятивным потен-
циалом, поскольку переводит информацию в статус слухов, делает невоз-
можным идентификацию первоисточника сведений, ставя под вопрос его 
существование.

4. Выводы
В результате анализа произведений российского и американского ме-

диадискурса, посвященных украинскому кризису, было выявлено пять 
стратегий вербализации эпистемической ответственности: констатация 
факта, скрытое утверждение, персонификация информации / эксперт го-
ворит / из первых уст, затемнение источника информации и сарафанное 
радио. Первые две стратегии сопряжены с высокой эпистемической ответ-
ственностью, а три последующие маркируют уход от нее. 

Статистическая обработка выявленных стратегий показала общую 
тенденцию к преобладанию в проанализированных медиатекстах немода-
лизованных высказываний, реализующих стратегию «констатация факта», 
предполагающих полную эпистемическую ответственность автора (табл.). 
Второй по частотности выступает стратегия «персонификация инфор-
мации / эксперт говорит / из первых уст», выражаемая высказываниями 
с репортативно-эвиденциальным модусом с точно названным источником 
информации. 

Отмеченное выше преобладание двух стратегий, как представляется, 
может объясняться принадлежностью проанализированных материалов 
к новостной журналистике, оперирующей фактами, готовыми результата-
ми познания, с чем связана формализация и объективизация подачи ин-
формации за счет стратегии «констатация факта» и в то же время ее пер-
сонификация при указании на источник сведений, достигаемая благодаря 
стратегии «персонификация информации / эксперт говорит / из первых 
уст». Кроме того, трансляция образа события с преобладающим использо-
ванием указанных стратегий может быть направлена на достижение боль-
шей убедительности и формирование у адресата доверия к достоверности 
сообщаемого. 
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Как следует из данных таблицы, проведенное исследование не выяви-
ло существенных различий в реализуемых стратегиях и их количествен-
ном распределении между сравниваемыми разноязычными дискурсами, 
что может быть связано с единством их жанровой принадлежности к но-
востной журналистике. Полученные результаты свидетельствуют о том, 
что разность медиаобразов, транслируемых в проанализированных фраг-
ментах российского и американского дискурса, достигается не за счет 
стратегий вербализации эпистемической ответственности, а, скорее всего, 
благодаря использованию разных коммуникативных стратегий, делающих 
возможной более широкую модализацию события, превосходящую по со-
держанию эвиденциально-эпистемические смыслы. 

Таблица

Стратегии вербализации эпистемической ответственности  
в медиадискурсе информационного противоборства  

(количественное распределение по источникам)
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1. ВЭО Констатация 
факта 42 71 % 385 60 % 36 73 % 30 64 %

2. ВЭО Скрытое ут-
верждение 4 7 % 25 4 % 13 27% 3 6 %

3. УЭО

Персонифика-
ция информа-
ции / эксперт 
говорит / 
из первых уст

13 22 % 219 34 % 10 20 % 18 38 %

4. УЭО
Затемнение ис-
точника инфор-
мации

2 3 % 29 4 % 2 4 % 2 4 %

5. УЭО Сарафанное 
радио 0 0 % 8 1 % 1 2 % 1 2 %
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Решение проблемы эпистемической ответственности в медиадискурсе 
информационного противоборства способствует обогащению лингвисти-
ческой науки, теории массовой коммуникации и журналистики, вносит 
вклад в обеспечение информационной безопасности личности и общества 
в целом, может способствовать разработке технологий противодействия 
информационной агрессии в СМИ. 
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Strategies of verbalization of epistemic responsibility in the Russian and American media 
discourse are considered. The material of the study were the texts published in the Internet 
versions of the Russian and American media, which covers the Ukrainian crisis. Discursive 
and content analysis methods are used. The relevance of the study is due to the modern fea-
tures of functioning of Russian and foreign media systems, referred to as information war. The 
typology of strategies of epistemic responsibility verbalization is proposed, which includes two 
strategies, coupled with high epistemic responsibility (a statement of fact and implicit asser-
tion), and three strategies for avoiding epistemic responsibility (personification of information 
/ an expert speaks / from the horse’s mouth, darkening of information source, word of mouth). 
The statistical analysis of the implementation of the identified strategies in the fragments of the 
Russian and American media discourse is carried out. A general tendency to the predominance 
of the strategy of “statement of fact” is shown, the next being the strategy of “personification in-
formation / an expert speaks / from the horse’s mouth.” The conclusion is made about the pos-
sible dependence of the obtained results on the affiliation of the analyzed works of the media 
discourse to news journalism, which operates with facts, ready-made results of knowledge, 
in contrast to analytical journalism, designed to interpret, explain, discuss.

Key words: epistemic responsibility; media discourse; image of event; Russian and 
American mass media; information-psychological confrontation; Ukrainian crisis.
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